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R 
radio [名] [rαDdio, rαDdjo], radioen [rαDdioDn, rαDdjoDn],  

radioer [rαDdioD, rαDdjoD], radioerne [rαDdioDn, rαDdjoDn]: ラジオ(放

送)；ラジオ(受信機)． 
rask [形] [rαs], rask [rαs]/raskt [rαsd], raske [rαs], raskere [rαs], 

raskest [rαssd], raskeste [rαssd]: 元気な，健康な． 
Rasmussen [固] [rαsmusn ]: [姓] ラスムスン． 
regne [動] [rαCn], regner [rαCn], regnede [rαCn], regnet [rαCn],  

regnende [rαCnn], regn! [rαC’n]: 雨が降る；計算する：regne ud 算出する，計

算する． 
regnfrakke [名] [rαCnfrα], regnfrakken [rαCnfrαn], regnfrakker [rαCnfrα], 

regnfrakkerne [rαCnfrαn]: レインコート． 
regning [名] [rαCne], regningen [rαCne(’)n], regninger [rαCne(’)],  

regningerne [rαCne(’)n]: 請求書，勘定(書)；計算，見積もり；算数，算術． 
regnsæson [名] [rαCnsæs], regnsæsonen [rαCnsæs’n],  

regnsæsoner [rαCnsæs’], regnsæsonerne [rαCnsæs’n]: 雨期；梅雨． 
regnvejr [名] [rαCnvæD, rαCnvA’], regnvejret [rαCnvæD, rαCnvAD],  

regnvejr [rαCnvæD, rαCnvA’], regnvejrene [rαCnvæDn, rαCnvADn]: 雨天． 
reje [名] [rαC], rejen [rαCn], rejer [rαC], rejerne [rαCn]: エビ：ikke en rød reje 

一銭もない． 
rejse [動] [rαCs], rejser [rαC’s], rejste [rαCsd], rejst [rαC’sd], rejsende [rαCsn], 

rejs! [rαC’s]: 旅をする，旅行する；立てる；rejse sig 立ち上がる． 
rejseplan [名] [rαCsplADn], rejseplanen [rαCsplADnn], rejseplaner [rαCsplADn], 

rejseplanerne [rαCsplADnn]: 旅の計画・プラン． 
ren [形] [ræDn], rent [ræDnd], rene [ræ:n], renere [ræ:n], renest [ræ:nsd],  

reneste [ræ:nsd]: 汚れていない，きれいな；清らかな；不純物のない，純粋

な；まったくの：gøre rent 掃除をする． 
reol [名] [ræoDl], reolen [ræoDln], reoler [ræoDl], reolerne [ræoDln]: 本棚． 
rest [名] [räsd], resten [räsdn], rester [räsd], resterne [räsdn]: 残り，残りのも

の：for resten ところで． 
restaurant [名] [ræsdorα], restauranten [ræsdorα’n], restauranter [ræsdorα’], 

restauranterne [ræsdorα’n]: レストラン，食堂． 
ret1 [名] [räd], retten [rädn], retter [räd], retterne [rädn]: (調理された)食物，

料理． 
ret2 [副] [räd]: かなり：ikke ret ～ あまり…でない． 
rigtig [形] [rædi], rigtigt [rædid], rigtige [rædi:(’)], rigtigere [rædi:(’)],  

rigtigst [rædisd], rigtigste [rædisd]: 正しい，本当である；［程度の副詞とし
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て］ほんとうに，よく． 
ringe [動] [ræ], ringer [ræ], ringede [ræ], ringet [ræ],  

ringende [ræn], ring! [ræ’]: (鐘・ベル・電話などが)鳴る；電話をする；鐘・

ベルなどをを鳴らす：det ringer. ベルが鳴る・鳴っている．ringe ～ op …に電

話をかける． 
risal’amande [名・単] [risalamα], risal’amande’n [risalamαn]: リサラマング

（アーモンド入りライスプディング）． 
risengrød [名・単] [risnrö’], risengrøden [risnrö’n]: 米のミルク粥(がゆ)． 
rive [動] [ri:v, ri:w], river [riDv, riDw], rev [ræDv, ræDw], revet [ræ:v, ræ:w], 

reven [ræ:vn, ræ:wn], revne [ræ:vn, ræ:wn], rivende [ri:vn, ri:wn],  
riv! [riDv, riw’]: 引き裂く，引き破る；引っ掻く；(おろし金などで)おろす． 

rolig [形] [ro:li], roligt [ro:lid], rolige [ro:li:(’)], roligere [ro:li:(’)], roligst [ro:lisd], 
roligste [ro:lisd]: 静かな；穏やかな；落ち着いた：Tag det roligt! 落ち着きな

さい． 
rose [動] [ro:s], roser [roDs], roste [ro:sd], rost [roDsd], rosende [ro:sn],  

ros! [roDs]: ほめる，賞賛する． 
Roskilde [固] [rskil]: ロスキレ［世界遺産である大聖堂のある町］． 
rosin [名] [rosiDn], rosinen [rosiDnn], rosiner [rosiDn], rosinerne [rosiDnn]：干し

ブドウ，レーズン． 
rum [名] [råm’], rummet [råm’], rum [råm’], rummene [råm’n]: 部屋；空

間；宇宙． 
rund [形] [rån’], rundt [rån’d], runde [rån], rundere [rån], rundest [rånsd], 

rundeste [rånsd]: 丸い，円形の；角のない，丸くなった；丸々と太った，ぽっ

ちゃりした；調度の，端数のない． 
Rusland [固] [ruslan’]: ロシア． 
russer [名] [rus], russeren [rusn], russere [rus], russerne [rusn]: ロシア人 
russisk1 [名] [rusis]: ロシア語；［学校の教科としての］ロシア語(の授業)． 
russisk2 [形] [rusis], russisk [rusis], russiske [rusis]: ロシア(人・語)の，ロ

シア風の． 
ryg [名] [rö], ryggen [rön], rygge [rö], ryggene [rön]: 背，背中；本の

背；椅子の背；山の背，尾根． 
ryge [動] [ry:], ryger [ryD], røg [rC’], røget [rC], rygende [ry:n],  

ryg! [ryD]: 煙を出す；タバコを吸う；燻製にする． 
rød [形] [röD], rødt [röd], røde [rö:], rødere [rö:], rødest [rö:sd],  

rødeste [rö:sd]: 赤い，赤色の． 
rødkål [名] [rökåDl], rødkålen [rökåDln], rødkål [rökåDl],  

rødkålene [rökåDln]: ムラサキキャベツ． 
rødvin [名] [röviDn], rødvinen [röviDnn], rødvine [rövi:n],  
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rødvinene [rövi:nn]: 赤ワイン． 
rå [形] [råD], råt [rd], råere [rå:], råest [rå:sd], råeste [rå:sd]: 生の，調理し

ていない；手を加えていない，原料のままの，未加工の． 
råd [名] [råD], rådet [råDd, råD], råd [råD], rådene [råDn]: 忠告，アドバ

イス：have råd til ～ …の金銭的余裕がある． 
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